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Chapter 46

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ע1 וַיִּסַּ֤
Dan–berangkatlah
H5265

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

וְכָל־
dan–semua
H3605

אֲשֶׁר־
yang

ל֔וֹ
miliknya

א ֹ֖ וַיָּב
dan–ia–sampai
H0935

בַעבְּאֵרָ֣ה  שָּׁ֑
Bersyeba
H0884

ח וַיִּזְבַּ֣
dan–ia–mempersembahkan
H2076

ים זְבָחִ֔
korban-korban
H2077

י לֵאלֹהֵ֖
kepada–Allah
H0430

יו אָבִ֥
ayahnya
H0001

ק׃ יִצְחָֽ
Ishak
H3327

Jadi berangkatlah Israel dengan segala miliknya dan ia tiba di Bersyeba, lalu dipersembahkannya korban 
sembelihan kepada Allah Ishak ayahnya.

אמֶר2 וַיֹּ֨
Dan–berfirmanlah
H0559

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Allah
H0430

֙ לְיִשְׂרָאֵל
kepada–Israel
H3478

ת בְּמַרְאֹ֣
dalam–penglihatan-penglihatan

יְלָה הַלַּ֔
malam
H3915

וַיֹּ֖אמֶר
dan–Ia–berfirman
H0559

ב  ׀יַעֲקֹ֣
Yakub
H3290

ב יַעֲקֹ֑
Yakub
H3290

וַיֹּ֖אמֶר
dan–ia–berkata
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
ya–aku
H2009

Berfirmanlah Allah kepada Israel dalam penglihatan waktu malam: "Yakub, Yakub!" Sahutnya: "Ya, Tuhan."

אמֶר3 וַיֹּ֕
Dan–Ia–berfirman
H0559

י אָנֹכִ֥
Aku
H0595

הָאֵ֖ל
Allah
H0410

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

אָבִ֑יךָ
ayahmu
H0001

אַל־
janganlah
H0408

תִּירָא֙
takut
H3372

מֵרְדָ֣ה
dari–turun
H3381

יְמָה מִצְרַ֔
ke–Mesir
H4714

י־ כִּֽ
karena

לְג֥וֹי
menjadi–bangsa

גָּד֖וֹל
besar

ׂימְךָ֥ אֲשִֽ
Aku–akan–membuat–engkau

ׁם׃ שָֽ
di–sana
H8033

Lalu firman-Nya: "Akulah Allah, Allah ayahmu, janganlah takut pergi ke Mesir, sebab Aku akan membuat engkau 
menjadi bangsa yang besar di sana.

י4 אָנֹכִ֗
Aku
H0595

אֵרֵ֤ד
akan–turun
H3381

עִמְּךָ֙
bersamamu

יְמָה מִצְרַ֔
ke–Mesir
H4714

י וְאָנֹכִ֖
dan–Aku
H0595

עַלְךָ֣ אַֽ
akan–membawa–engkau–naik
H5927

גַם־
juga
H1571

עָלֹ֑ה
naik
H5927

ף וְיוֹסֵ֕
dan–Yusuf
H3130

ית יָשִׁ֥
akan–menutup
H7896

יָד֖וֹ
tangannya
H3027

עַל־
atas

עֵינֶֽיךָ׃
matamu

Aku sendiri akan menyertai engkau pergi ke Mesir dan tentulah Aku juga akan membawa engkau kembali; dan 
tangan Yusuflah yang akan mengatupkan kelopak matamu nanti."

וַיָּ֥קָם5
Dan–bangkitlah

ב יַעֲקֹ֖
Yakub
H3290

בַעמִבְּאֵר֣  שָׁ֑
dari–Bersyeba
H0884

וַיִּשְׂא֨וּ
dan–mengangkatlah
H5375

בְנֵֽי־
anak-anak

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israel
H3478

אֶת־
[obj]
H0853

ב יַעֲקֹ֣
Yakub
H3290

ם אֲבִיהֶ֗
ayah–mereka
H0001

וְאֶת־
dan–[obj]
H0853

טַפָּם֙
anak-anak–kecil–mereka
H2945

וְאֶת־
dan–[obj]
H0853

ם נְשֵׁיהֶ֔
istri-istri–mereka
H0802

בָּעֲגָל֕וֹת
di–dalam–pedati-pedati
H5699

אֲשֶׁר־
yang

שָׁלַ֥ח
kirim
H7971

ה פַּרְעֹ֖
Firaun
H6547

את לָשֵׂ֥
untuk–membawa
H5375

אֹתֽוֹ׃
dia
H0853
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Lalu berangkatlah Yakub dari Bersyeba, dan anak-anak Israel membawa Yakub, ayah mereka, beserta anak dan 
isteri mereka, dan mereka menaiki kereta yang dikirim Firaun untuk menjemputnya.

וַיִּקְח֣ו6ּ
Dan–mereka–mengambil
H3947

אֶת־
[obj]
H0853

ם מִקְנֵיהֶ֗
ternak–mereka
H4735

וְאֶת־
dan–[obj]
H0853

רְכוּשָׁם֙
harta–mereka
H7399

ר אֲשֶׁ֤
yang

֙ כְשׁוּ רָֽ
mereka–peroleh
H7408

בְּאֶרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

עַן כְּנַ֔
Kanaan

אוּ וַיָּבֹ֖
dan–mereka–datang
H0935

מִצְרָ֑יְמָה
ke–Mesir
H4714

ב יַעֲקֹ֖
Yakub
H3290

וְכָל־
dan–seluruh
H3605

זַרְע֥וֹ
keturunannya
H2233

אִתּֽוֹ׃
bersamanya
H0854

Mereka membawa juga ternaknya dan harta bendanya, yang telah diperoleh mereka di tanah Kanaan, lalu 
tibalah mereka di Mesir, yakni Yakub dan seluruh keturunannya bersama-sama dengan dia.

יו7 בָּנָ֞
Anak-anak–laki-lakinya

וּבְנֵי֤
dan–anak-anak–laki-laki

֙ בָנָיו
anak-anak–laki-lakinya

אִתּ֔וֹ
bersamanya
H0854

בְּנֹתָ֛יו
anak-anak–perempuannya
H1323

וּבְנ֥וֹת
dan–anak-anak–perempuan
H1323

בָּנָי֖ו
anak-anak–laki-lakinya

וְכָל־
dan–seluruh
H3605

זַרְע֑וֹ
keturunannya
H2233

יא הֵבִ֥
ia–membawa
H0935

אִתּ֖וֹ
bersamanya
H0854

יְמָה׃ מִצְרָֽ
ke–Mesir
H4714

ס
[s]

Anak-anak dan cucu-cucunya laki-laki dan perempuan, seluruh keturunannya dibawanyalah ke Mesir.

לֶּה8 וְאֵ֨
Dan–inilah
H0428

שְׁמ֧וֹת
nama-nama
H8034

בְּנֵֽי־
anak-anak

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

ים הַבָּאִ֥
yang–datang
H0935

יְמָה מִצְרַ֖
ke–Mesir
H4714

ב יַעֲקֹ֣
Yakub
H3290

וּבָנָי֑ו
dan–anak-anak–laki-lakinya

ר בְּכֹ֥
anak–sulung
H1060

ב יַעֲקֹ֖
Yakub
H3290

ן׃ רְאוּבֵֽ
Ruben
H7205

Inilah nama-nama bani Israel yang datang ke Mesir, yakni Yakub beserta keturunannya. Anak sulung Yakub ialah 
Ruben.

וּבְנֵי9֖
Dan–anak-anak–laki-laki

רְאוּבֵן֑
Ruben
H7205

חֲנ֥וֹךְ
Henokh
H2585

וּפַלּ֖וּא
dan–Palu
H6396

וְחֶצְר֥וֹן
dan–Hezron
H2696

י׃ וְכַרְמִֽ
dan–Karmi
H3756

Anak-anak Ruben ialah Henokh, Palu, Hezron dan Karmi.

וּבְנֵי10֣
Dan–anak-anak–laki-laki

שִׁמְע֗וֹן
Simeon
H8095

יְמוּאֵ֧ל
Yemuel
H3223

ין וְיָמִ֛
dan–Yamin
H3226

הַד וְאֹ֖
dan–Ohad
H0161

ין וְיָכִ֣
dan–Yakhin
H3199

חַר וְצֹ֑
dan–Zohar
H6714

וְשָׁא֖וּל
dan–Saul
H7586

בֶּן־
anak

ית׃ כְּנַעֲנִֽ הַֽ
perempuan–Kanaan

Anak-anak Simeon ialah Yemuel, Yamin, Ohad, Yakhin dan Zohar serta Saul, anak seorang perempuan Kanaan.

וּבְנֵי11֖
Dan–anak-anak–laki-laki

לֵוִי֑
Lewi
H3878

גֵּרְשׁ֕וֹן
Gerson
H1648

קְהָ֖ת
Kehat
H6955

י׃ וּמְרָרִֽ
dan–Merari
H4847

Anak-anak Lewi ialah Gerson, Kehat dan Merari.
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וּבְנֵי12֣
Dan–anak-anak–laki-laki

ה יְהוּדָ֗
Yehuda
H3063

עֵר֧
Er
H6147

וְאוֹנָן֛
dan–Onan
H0209

וְשֵׁלָ֖ה
dan–Syela
H7956

וָפֶרֶ֣ץ
dan–Peres
H6557

וָזָרַ֑ח
dan–Zerah
H2226

מָת וַיָּ֨
dan–matilah
H4191

עֵר֤
Er
H6147

֙ וְאוֹנָן
dan–Onan
H0209

בְּאֶרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

עַן כְּנַ֔
Kanaan

וַיִּהְי֥וּ
dan–jadilah
H1961

בְנֵי־
anak-anak–laki-laki

רֶץ פֶ֖
Peres
H6557

חֶצְר֥וֹן
Hezron
H2696

וְחָמֽוּל׃
dan–Hamul
H2538

Anak-anak Yehuda ialah Er, Onan, Syela, Peres dan Zerah; tetapi Er dan Onan mati di tanah Kanaan; dan anak-
anak Peres ialah Hezron dan Hamul.

וּבְנֵי13֖
Dan–anak-anak–laki-laki

יִשָׂשכָר֑
Isakhar
H3485

תּוֹלָ֥ע
Tola
H8439

וּפֻוָּ֖ה
dan–Pua
H6312

וְי֥וֹב
dan–Yob
H3102

וְשִׁמְרֽוֹן׃
dan–Simron

Anak-anak Isakhar ialah Tola, Pua, Ayub dan Simron.

וּבְנֵי14֖
Dan–anak-anak–laki-laki

זְבוּלֻן֑
Zebulon
H2074

רֶד סֶ֥
Sered
H5624

וְאֵל֖וֹן
dan–Elon
H0356

ל׃ וְיַחְלְאֵֽ
dan–Yahleel
H3177

Anak-anak Zebulon ialah Sered, Elon dan Yahleel.

׀אֵלֶּ֣ה 15
Inilah
H0428

בְּנֵי֣
anak-anak

ה לֵאָ֗
Lea
H3812

ר אֲשֶׁ֨
yang

יָֽלְדָ֤ה
ia–melahirkan
H3205

לְיַעֲקֹב֙
bagi–Yakub
H3290

ן  םבְּפַדַּ֣ אֲרָ֔
di–Padan–Aram
H6307

וְאֵ֖ת
dan–[obj]
H0853

דִּינָה֣
Dina
H1783

בִתּ֑וֹ
anak–perempuannya
H1323

כָּל־
semua
H3605

נֶפֶ֧שׁ
jiwa
H5315

בָּנָי֛ו
anak-anak–laki-lakinya

יו וּבְנוֹתָ֖
dan–anak-anak–perempuannya
H1323

ים שְׁלֹשִׁ֥
tiga–puluh
H7970

וְשָׁלֹֽשׁ׃
dan–tiga
H7969

Itulah keturunan Lea, yang melahirkan bagi Yakub di Padan-Aram anak-anak lelaki serta Dina juga, anaknya 
yang perempuan. Jadi seluruhnya, laki-laki dan perempuan, berjumlah tiga puluh tiga jiwa.

וּבְנֵי16֣
Dan–anak-anak–laki-laki

גָ֔ד
Gad
H1410

צִפְי֥וֹן
Zifion
H6837

וְחַגִּ֖י
dan–Hagi
H2291

שׁוּנִי֣
Syuni
H7764

ן וְאֶצְבֹּ֑
dan–Ezbon
H0675

י עֵרִ֥
Eri
H6179

י וַֽאֲרוֹדִ֖
dan–Arodi
H0722

י׃ וְאַרְאֵלִֽ
dan–Areli
H0692

Anak-anak Gad ialah Zifyon, Hagi, Syuni, Ezbon, Eri, Arodi dan Areli.

וּבְנֵי17֣
Dan–anak-anak–laki-laki

ר אָשֵׁ֗
Asyer
H0836

יִמְנָה֧
Yimna
H3232

וְיִשְׁוָה֛
dan–Yiswa
H3438

וְיִשְׁוִ֥י
dan–Yiswi
H3440

וּבְרִיעָ֖ה
dan–Beria
H1283

רַח וְשֶׂ֣
dan–Serah
H8294

אֲחֹתָ֑ם
saudara–perempuan–mereka
H0269

וּבְנֵי֣
dan–anak-anak–laki-laki

ה בְרִיעָ֔
Beria
H1283

בֶר חֶ֖
Heber
H2268

ל׃ וּמַלְכִּיאֵֽ
dan–Malkiel
H4439

Anak-anak Asyer ialah Yimna, Yiswa, Yiswi dan Beria; Serah ialah saudara perempuan mereka; dan anak-anak 
Beria ialah Heber dan Malkiel.
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אֵלֶּ֚ה18
Inilah
H0428

בְּנֵי֣
anak-anak

ה זִלְפָּ֔
Zilpa
H2153

אֲשֶׁר־
yang

ן נָתַ֥
memberi
H5414

ן לָבָ֖
Laban

לְלֵאָה֣
kepada–Lea
H3812

בִתּ֑וֹ
anak–perempuannya
H1323

לֶד וַתֵּ֤
dan–ia–melahirkan
H3205

אֶת־
[obj]
H0853

אֵלֶּ֙ה֙
ini
H0428

ב לְיַעֲקֹ֔
bagi–Yakub
H3290

שׁ שֵׁ֥
enam
H8337

ה עֶשְׂרֵ֖
belas
H6240

נָֽפֶשׁ׃
jiwa
H5315

Itulah keturunan Zilpa, yakni hamba perempuan yang telah diberikan Laban kepada Lea, anaknya perempuan, 
dan yang melahirkan anak-anak bagi Yakub; seluruhnya enam belas jiwa.

בְּנֵי19֤
Anak-anak

֙ רָחֵל
Rahel
H7354

אֵשֶׁ֣ת
istri
H0802

ב יַֽעֲקֹ֔
Yakub
H3290

ף יוֹסֵ֖
Yusuf
H3130

ן׃ וּבִנְיָמִֽ
dan–Benyamin
H1144

Anak-anak Rahel, isteri Yakub, ialah Yusuf dan Benyamin.

וַיִּוָּלֵד20֣
Dan–lahirlah
H3205

֮ לְיוֹסֵף
bagi–Yusuf
H3130

בְּאֶרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

מִצְרַיִם֒
Mesir
H4714

ר אֲשֶׁ֤
yang

יָֽלְדָה־
melahirkan
H3205

לּוֹ֙
baginya

סְנַ֔ת אָֽ
Asnat
H0621

בַּת־
putri
H1323

רַעפּ֥וֹטִי  פֶ֖
Potifera
H6319

כֹּהֵן֣
imam
H3548

ן אֹ֑
On
H0204

אֶת־
[obj]
H0853

ה מְנַשֶּׁ֖
Manasye
H4519

וְאֶת־
dan–[obj]
H0853

יִם׃ אֶפְרָֽ
Efraim
H0669

Bagi Yusuf lahir Manasye dan Efraim di tanah Mesir, yang dilahirkan baginya oleh Asnat, anak perempuan 
Potifera, imam di On.

וּבְנֵי21֣
Dan–anak-anak–laki-laki

ן בִנְיָמִ֗
Benyamin
H1144

לַע בֶּ֤
Bela

וָבֶכֶ֙ר֙
dan–Bekher
H1071

ל וְאַשְׁבֵּ֔
dan–Asybel
H0788

א גֵּרָ֥
Gera
H1617

ן וְנַעֲמָ֖
dan–Naaman
H5283

י אֵחִ֣
Ehi
H0278

אשׁ ֹ֑ וָר
dan–Ros
H7220

ים מֻפִּ֥
Mupim
H4649

ים וְחֻפִּ֖
dan–Hupim
H2650

רְדְּ׃ וָאָֽ
dan–Ard
H0714

Anak-anak Benyamin ialah Bela, Bekher, Asybel, Gera, Naaman, Ehi, Rosh, Mupim, Hupim dan Ared.

אֵלֶּ֚ה22
Inilah
H0428

בְּנֵי֣
anak-anak

ל רָחֵ֔
Rahel
H7354

ר אֲשֶׁ֥
yang

ד יֻלַּ֖
lahir
H3205

ב לְיַעֲקֹ֑
bagi–Yakub
H3290

כָּל־
semua
H3605

נֶפֶ֖שׁ
jiwa
H5315

אַרְבָּעָ֥ה
empat–belas
H0702

ׂר׃ עָשָֽ
orang
H6240

Itulah keturunan Rahel, yang telah lahir bagi Yakub, seluruhnya berjumlah empat belas jiwa.

וּבְנֵי־23
Dan–anak-anak–laki-laki

ן דָ֖
Dan
H1835

ׁים׃ חֻשִֽ
Husyim

Anak Dan ialah Husim.

וּבְנֵי24֖
Dan–anak-anak–laki-laki

נַפְתָּלִ֑י
Naftali
H5321

יַחְצְאֵ֥ל
Yahzeel
H3183

וְגוּנִ֖י
dan–Guni
H1476

וְיֵצֶ֥ר
dan–Yezer
H3337

ם׃ וְשִׁלֵּֽ
dan–Syilem
H8006

Anak-anak Naftali ialah Yahzeel, Guni, Yezer dan Syilem.

אֵלֶּ֚ה25
Inilah
H0428

בְּנֵי֣
anak-anak

ה בִלְהָ֔
Bilha

אֲשֶׁר־
yang

ן נָתַ֥
memberi
H5414

ן לָבָ֖
Laban

לְרָחֵל֣
kepada–Rahel
H7354

בִּתּ֑וֹ
anak–perempuannya
H1323

לֶד וַתֵּ֧
dan–ia–melahirkan
H3205

אֶת־
[obj]
H0853

אֵ֛לֶּה
ini
H0428

ב לְיַעֲקֹ֖
bagi–Yakub
H3290

כָּל־
semua
H3605

נֶפֶ֥שׁ
jiwa
H5315

ה׃ שִׁבְעָֽ
tujuh
H7651
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Itulah keturunan Bilha, yakni hamba perempuan yang diberikan Laban kepada Rahel, anaknya yang perempuan 
dan yang melahirkan anak-anak itu bagi Yakub -- seluruhnya berjumlah tujuh jiwa.

כָּל־26
Semua
H3605

נֶּפֶשׁ הַ֠
jiwa
H5315

ה הַבָּאָ֨
yang–datang
H0935

ב לְיַעֲקֹ֤
milik–Yakub
H3290

מִצְרַיְ֙מָה֙
ke–Mesir
H4714

יֹצְאֵי֣
yang–keluar–dari
H3318

יְרֵכ֔וֹ
pahanya
H3409

מִלְּבַ֖ד
selain–dari
H0905

י נְשֵׁ֣
istri-istri
H0802

בְנֵי־
anak-anak–laki-laki

ב יַעֲקֹ֑
Yakub
H3290

כָּל־
semua
H3605

נֶפֶ֖שׁ
jiwa
H5315

ים שִׁשִּׁ֥
enam–puluh
H8346

ׁשׁ׃ וָשֵֽ
dan–enam
H8337

Semua orang yang tiba di Mesir bersama-sama dengan Yakub, yakni anak-anak kandungnya, dengan tidak 
terhitung isteri anak-anaknya, seluruhnya berjumlah enam puluh enam jiwa.

וּבְנֵי27֥
Dan–anak-anak–laki-laki

יוֹסֵ֛ף
Yusuf
H3130

אֲשֶׁר־
yang

יֻלַּד־
lahir
H3205

ל֥וֹ
baginya

יִם בְמִצְרַ֖
di–Mesir
H4714

נֶפֶ֣שׁ
jiwa
H5315

שְׁנָיִ֑ם
dua
H8147

כָּל־
semua
H3605

הַנֶּ֧פֶשׁ
jiwa
H5315

ית־ לְבֵֽ
bagi–keluarga

ב יַעֲקֹ֛
Yakub
H3290

אָה הַבָּ֥
yang–datang
H0935

יְמָה מִצְרַ֖
ke–Mesir
H4714

ים׃ שִׁבְעִֽ
tujuh–puluh
H7657

פ
[p]

Anak-anak Yusuf yang lahir baginya di Mesir ada dua orang. Jadi keluarga Yakub yang tiba di Mesir, seluruhnya 
berjumlah tujuh puluh jiwa.

וְאֶת־28
Dan–[obj]
H0853

ה יְהוּדָ֞
Yehuda
H3063

שָׁלַח֤
ia–kirim
H7971

֙ לְפָנָיו
di–hadapannya
H6440

אֶל־
kepada
H0413

ף יוֹסֵ֔
Yusuf
H3130

ת לְהוֹרֹ֥
untuk–menunjukkan

לְפָנָי֖ו
di–hadapannya
H6440

שְׁנָה גֹּ֑
ke–Gosyen
H1657

אוּ וַיָּבֹ֖
dan–mereka–datang
H0935

רְצָה אַ֥
tanah
H0776

שֶׁן׃ גֹּֽ
Gosyen
H1657

Yakub menyuruh Yehuda berjalan lebih dahulu mendapatkan Yusuf, supaya Yusuf datang ke Gosyen menemui 
ayahnya. Sementara itu sampailah mereka ke tanah Gosyen.

ר29 וַיֶּאְסֹ֤
Dan–menyiapkanlah
H0631

יוֹסֵף֙
Yusuf
H3130

מֶרְכַּבְתּ֔וֹ
keretanya
H4818

וַיַּ֛עַל
dan–ia–naik
H5927

את־ לִקְרַֽ
untuk–menjemput
H7125

יִשְׂרָאֵ֥ל
Israel
H3478

יו אָבִ֖
ayahnya
H0001

שְׁנָה גֹּ֑
ke–Gosyen
H1657

וַיֵּרָ֣א
dan–ia–menampakkan–diri
H7200

יו אֵלָ֗
kepadanya
H0413

֙ וַיִּפֹּל
dan–ia–memeluk
H5307

עַל־
pada

יו צַוָּארָ֔
lehernya

וַיֵּ֥בְךְּ
dan–ia–menangis
H1058

עַל־
pada

יו צַוָּארָ֖
lehernya

עֽוֹד׃
lagi
H5750

Lalu Yusuf memasang keretanya dan pergi ke Gosyen, mendapatkan Israel, ayahnya. Ketika ia bertemu dengan 
dia, dipeluknyalah leher ayahnya dan lama menangis pada bahunya.

וַיֹּ֧אמֶר30
Dan–berkatalah
H0559

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

אֶל־
kepada
H0413

ף יוֹסֵ֖
Yusuf
H3130

אָמ֣וּתָה
biarlah–aku–mati
H4191

עַם הַפָּ֑
kali–ini
H6471

֙ אַחֲרֵי
sesudah

י רְאוֹתִ֣
aku–melihat
H7200

אֶת־
[obj]
H0853

יךָ פָּנֶ֔
wajahmu
H6440

י כִּ֥
karena

עוֹדְךָ֖
masih–engkau
H5750

י׃ חָֽ
hidup

Berkatalah Israel kepada Yusuf: "Sekarang bolehlah aku mati, setelah aku melihat mukamu dan mengetahui 
bahwa engkau masih hidup."
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אמֶר31 וַיֹּ֨
Dan–berkatalah
H0559

יוֹסֵ֤ף
Yusuf
H3130

אֶל־
kepada
H0413

֙ אֶחָיו
saudara-saudaranya
H0251

וְאֶל־
dan–kepada
H0413

ית בֵּ֣
rumah

יו אָבִ֔
ayahnya
H0001

אֶעֱלֶ֖ה
aku–akan–naik
H5927

וְאַגִּ֣ידָה
dan–aku–akan–memberitahukan
H5046

ה לְפַרְעֹ֑
kepada–Firaun
H6547

מְרָ֣ה וְאֹֽ
dan–aku–akan–berkata
H0559

יו אֵלָ֔
kepadanya
H0413

אַחַ֧י
saudara-saudaraku
H0251

וּבֵית־
dan–keluarga

י אָבִ֛
ayahku
H0001

ר אֲשֶׁ֥
yang

רֶץ־ בְּאֶֽ
di–tanah
H0776

כְּנַעַ֖ן
Kanaan

אוּ בָּ֥
sudah–datang
H0935

י׃ אֵלָֽ
kepadaku
H0413

Kemudian berkatalah Yusuf kepada saudara-saudaranya dan kepada keluarga ayahnya itu: "Aku mau 
menghadap Firaun dan memberitahukan kepadanya: Saudara-saudaraku dan keluarga ayahku, yang tinggal di 
tanah Kanaan, telah datang kepadaku;

וְהָאֲנָשִׁים32֙
Dan–orang-orang–itu
H0376

עֵי רֹ֣
gembala

אן ֹ֔ צ
domba
H6629

י־ כִּֽ
karena

י אַנְשֵׁ֥
orang
H0376

מִקְנֶה֖
peternak
H4735

הָי֑וּ
mereka
H1961

וְצאֹנָם֧
dan–domba-domba–mereka
H6629

וּבְקָרָ֛ם
dan–lembu-lembu–mereka
H1241

וְכָל־
dan–semua
H3605

ר אֲשֶׁ֥
yang

לָהֶ֖ם
milik–mereka

יאוּ׃ הֵבִֽ
mereka–bawa
H0935

orang-orang itu gembala kambing domba, sebab mereka itu pemelihara ternak, dan kambing dombanya, lembu 
sapinya dan segala miliknya telah dibawa mereka.

וְהָיָ֕ה33
Dan–terjadilah
H1961

י־ כִּֽ
apabila

א יִקְרָ֥
memanggil
H7121

לָכֶ֖ם
kamu

ה פַּרְעֹ֑
Firaun
H6547

וְאָמַ֖ר
dan–ia–berkata
H0559

מַה־
apa
H4100

ם׃ מַּעֲשֵׂיכֶֽ
pekerjaan–kamu
H4639

Apabila Firaun memanggil kamu dan bertanya: Apakah pekerjaanmu?

ם34 וַאֲמַרְתֶּ֗
Dan–kamu–akan–berkata
H0559

י אַנְשֵׁ֨
orang
H0376

מִקְנֶ֜ה
peternak
H4735

הָי֤וּ
pernah
H1961

עֲבָדֶי֙ךָ֙
hamba-hambamu
H5650

מִנְּעוּרֵ֣ינוּ
sejak–muda–kami

וְעַד־
dan–sampai
H5704

תָּה עַ֔
sekarang
H6258

גַּם־
baik
H1571

אֲנַחְ֖נוּ
kami
H0587

גַּם־
maupun
H1571

אֲבֹתֵ֑ינוּ
nenek–moyang–kami
H0001

בַּעֲב֗וּר
supaya
H5668

֙ תֵּשְׁבוּ
kamu–tinggal
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
di–tanah
H0776

שֶׁן גֹּ֔
Gosyen
H1657

י־ כִּֽ
karena

תוֹעֲבַ֥ת
kekejian
H8441

יִם מִצְרַ֖
Mesir
H4713

כָּל־
setiap
H3605

עֵה רֹ֥
gembala

אן׃ ֹֽ צ
domba
H6629

maka jawablah: Hamba-hambamu ini pemelihara ternak, sejak dari kecil sampai sekarang, baik kami maupun 
nenek moyang kami -- dengan maksud supaya kamu boleh diam di tanah Gosyen." -- Sebab segala gembala 
kambing domba adalah suatu kekejian bagi orang Mesir.
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